Montageanleitung | Instructions de montage
Assembly Instructions| Instrucciones de montaje

SKU NUMBER: N616P531506/N616P531507/N616P531508 ( 160 X 200 )
N616P531509/N616P531510/N616PS31511 ( 180 X 200 )

Decobus Handel GmbH
E Innungsstrasse 9, 21244 Buchholz, Deutschland

This product contains <2> light source of energy efficiency class <F>
Dieses Produkt enthélt <2> Li der i izi <F>

FR-Ce produit contient <2> source i de classe d’efficacité é éti <F>

@ This set comes in 3 boxes. If you do not receive a full set of 3 boxes, please
contact our customer service.

@ Dieses Set wird in 3 Schachteln geliefert. Wenn Sie nicht ein komplettes Set
von 3 Boxen erhalten, kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice.

® Ce set est livré en 3 boites. Si vous ne recevez pas un jeu complet de 3 boites,

veuillez contacter notre service clientéle.
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IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY

-~ ~,

/'/' To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use \
* WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children
* Properly identify all parts before assembling
* Never use your item if any of its parts are broken or missing
* Should any problems arise, please contact our After Sales Service
* Manufacturer's instructions shall be followed at all times
* Care: Clean with a soft, dry cloth. In case of larger stains, carefully rub with a slightly damp, non-
abrasive sponge
* Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items

.2 Do not jump on the bed %

WICHTIG ! ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFALTIG LESEN

—— —— -

- —_—— —_—— —_——
- S~
N,

I,/' Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden.Der Zusammenbau muss vor dem Gebrauch \
! von einem Erwachsenen tiberpriift werden 3
* WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel auRerhalb der Reichweite von
Kindern auf

* Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile richtig

* Benutzen Sie lhren Artikel niemals, wenn Teile gebrochen sind oder fehlen

* Sollten Probleme auftreten, wenden Sie sich bitte an unseren Kundendienst

* Die Anweisungen des Herstellers sind stets zu befolgen

* Pflege: Mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei grofReren Flecken vorsichtig mit einem leicht
feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. nicht scheuernden Schwamm

* Vermeiden Sie die Gefahr eines Brandes, indem Sie die Mobel nicht in der Ndhe von Ziindquellen oder

\ heillen Gegenstdanden aufstellen /
3, /

\\: Nicht auf das Bett springen A

Frangais IMPORTANT ! CONSERVER POUR REFERENCE ULTERIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT

-
-
- .

/'/' Le montage doit étre effectué par un adulte. Le montage doit étre vérifié par un adulte avant \
! Utilisation

» ATTENTION ! Tenir les vis, les petites pieces et les sachets en plastique hors de portée des enfants

* Identifiez correctement toutes les pieces avant de les assembler

* N'utilisez jamais votre article si I'une de ses pieces est cassée ou manquante

* En cas de probleme, veuillez contacter notre service aprés-vente

* Les instructions du fabricant doivent étre respectées & tout moment

* Entretien : nettoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus importantes, frotter
soigneusement avec une éponge non abrasive légérement humide. légérement humide et non
Abrasive

* Evitez les risques d'incendie en ne plagant pas les meubles & proximité de sources d'inflammation

\ ou d'objets chauds ]

AY
\, .
2 Ne pas sauter sur le lit L
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IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE

. —_— —_— —_— —_— —_— ~
'q ~,
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4 \
\

4 . .
/ * Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso \

» ATTENZIONE! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini

* Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio

* Non utilizzare mai l'articolo se alcune parti sono rotte o mancanti

* In caso di problemi, si prega di contattare il nostro Servizio Post Vendita

* Le istruzioni del produttore devono essere sempre seguite

* Cura: Pulire con un panno morbido e asciutto. In caso di macchie pit estese, strofinare accuratamente con
una spugna leggermente umida e nonspugna leggermente umida e non abrasiva

* Evitare il rischio di incendio, non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o a oggetti caldi

A\
%\, * Non saltare sul letto /

~, s
~o -

~

i IMPORTANTE ! CONSERVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE

- _— —_— [ —_— _— -
-~ ~

4 N,

/* Debe ser montado por un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso %\

ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequefias y bolsas de pldastico fuera del alcance de los nifios.

* Identifique correctamente todas las piezas antes de montarlas

* Nunca utilice su articulo si alguna de sus piezas esta rota o falta

* Si surge algun problema, pdngase en contacto con nuestro Servicio Postventa

* Las instrucciones del fabricante deben seguirse en todo momento

* Cuidado: Limpiar con un pafio suave y seco. En caso de manchas mas grandes, frote cuidadosamente con una
esponja no abrasiva ligeramente humedecida.

* Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignicion u objetos calientes.
%\ * No saltar sobre la cama. /

________ —— —— —— —— [ ———
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EN_QUICKFIT:Tighten quickfit until shoulder is flush with panel.Do not overtighten or
undertighten.

FR_RACCORD RAPIDE:Faites serrer le raccord rapide jusqu'a ce que I'épaulement soit
parfaitement encastré dans le panneau. Il ne faut ni trop serrer ni insuffisamment serrer.
ES_QUICKFIT:Apriete quickfit hasta que el hombre se descargue con el panel. NO lo
sobreapriete nilo apriete poco.

DE_QUICKFIT:Ziehen Sie den Quickfit fest, bis die Schulter mit der Platte bindig ist.
Bitte nicht zu fest oder zu schwach anziehen.

IT_MONTAGGIO RAPIDO:Stringere il montaggio rapido fino a quando la spalla € afilo
con il pannello, non stringere troppo o troppo poco.

v 1

EN_CAM LOCK:When fitting cam lock, ensure starting position is correct before you
insert connecting quickfit.

FR_SERRURE BATTEUSE:Avantd'insérer la serrure batteuse, veillez a la bonne
orientation avant d'insérer le raccord rapide.

ES_CIERRE DE LA CAMARA:Cuando instale el cierre de la camara, asegurese de que la
posicion de inicio es correcta antes de que inserte el quickfit conector.
DE_CAM-LOCK:Achten Sie bei der Montage des Cam-Locks auf die richtige
Ausgangsposition, bevor Sie den Quickfit einsetzen.

IT_BLOCCAGGIO ACAMMA:Quando si monta il bloccaggio a camma, assicurarsi che la
posizione iniziale sia corretta prima di inserire il montaggio rapido di collegamento.

EN_Quickfit head should be in the centre of the cam lock when the
two panels are joined.

Cam lock should be inserted before quickfit.

FR_Lorsque les deux panneaux sont assemblés, la téte du
raccord rapide doit reposer au centre de la serrure batteuse.

Il faut insérer la serrure batteuse avant le raccord rapide.

ES_EIl cabezal del quickfit debe estar en el centro del cierre de la
camara cuando se unan los dos paneles.

Se debe insertar el cierre de la camara antes que el quickfit.
DE_Der Quickfit-Kopf sollte sich in der Mitte des Cam-Locks
befinden, wenn die beiden Platten zusammengefligt sind.

Der Cam-Lock sollte vor dem Quickfit eingesetzt werden.
IT_Latesta del montaggio rapido deve trovarsi al centro del
bloccaggio a camma quando i due pannelli sono uniti.

Il Bloccaggio a Camma deve essere inserito prima del montaggio
rapido.

EN_Turn cam lock clockwise to tighten.

FR_Faites tourner la serrure batteuse dans le sens des aiguilles
d'une montre pour la resserrer.

ES_Gire el cierre de la camara en sentido horario para apretarlo.
DE_Drehen Sie den Cam-Lock im Uhrzeigersinn, um ihn
festzuziehen.

IT_Ruotare il bloccaggio a camma in senso orario per stringere.
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Stuckliste
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N616P531506 / N616P531509
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N616P531507/N616P531510

=& - .
< 5
¢ | \ i @J .
<@
X1 @ % -
N616P531508 / N616P531511
X1 X1 @ % ¥1
B
X1 X1
|
X2 X1
g

07/25




Hardware List-Hardware-Liste-Liste du matériel

N616P531507 / N616P531510
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Gx8

M8 x 10mm

EN: When tightening Part 23, ensure Part 19 and 41 is closely against Part 23.

DE: Beim Festziehen von Teil 23 stellen Sie sicher, dass Teil 19 und 41 eng an Teil 23 anliegt.

FR: Lors du serrage de la piece 23, assurez-vous que la piéce 19 et 41 est bien plaquée contre la piece 23.

ES: Al apretar la pieza 23, asegurese de que la pieza 19 y 41 quede bien ajustada contra la pieza 23.

IT: Durante il serraggio del componente 23, assicurarsi che il componente 19 e 41 sia ben aderente al componente 23.

16

100%

EN: When tightening Part 19, ensure Part 19 and 41 is closely against Part 23.
DE: Beim Anziehen von Teil 19 sicherstellen, dass Teil 19 eng an Teil 23 und 41 anliegt.

FR: Lors du serrage de la piece 19, veiller a ce que la piéce 19 et 41 soit bien appliquée contre la piece 23.

ES: Al apretar la pieza 19, asegurese de que la pieza 19 y 41 quede ajustada contra la pieza 23.

IT: Durante il serraggio del componente 19, assicurarsi che il componente 19 e 41 aderisca strettamente al componente 23,
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EN:Attach part No.32 to the foot-end of the bed first, then pass it through the bed side.

DE:Befestigen Sie Teil Nr.32 zuerst am FuBende des Bettes, dann fiihren Sie es durch die Bettseite.
FR:Fixez d’abord la piéce n°32 a I’extrémité du pied du lit, puis passez-la a travers le c6té du lit.

ES:Fixez d’abord la piéce n°32 a I’extrémité du pied du lit, puis passez-la a travers le c6té du lit.

IT:Fissare prima il pezzo n.32 all’estremita del piede del letto, quindi farlo passare attraverso il lato del letto.

Unfold the light belt

=& o

EN:Peel off the adhesive backing of part 39, then stick it onto the bed side panel.
DE:Ziehen Sie die Kleberiickseite von Teil 39 ab und kleben Sie es auf die Bettseite.
FR:Retirez le dos adhésif de la piéce 39 et collez-la sur le panneau latéral du lit.

ES:Quite el respaldo adhesivo de la pieza 39 y péguela en el panel lateral de la cama.
IT:Rimuovere il retro adesivo del componente 39 e incollarlo sul pannello laterale del letto.

\ J
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Certificate No. RLT2406068-02

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

Manufacturer

Product Name

reading light
Trademark o NA

Main Test

Model EY-L119

Additional

Model EY-L111, EY-L118, EY-LXXX

EN IEC 60598-2-2:2012 used in conjunction with
EN IEC 60598-1:2021 + AMD11:2022

RLT2406068-02

3 Test Standard

"'As shown in the X
—— Test Report No.

“found in compliance with the council LVD directive 2014/35/EU. It is possible to
use CE marking to demonstrate the compliance with this LVD Directive.

The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not
imply an assessment of the whole production.

101, P:S?B Bailu Plaza N
il

 The EUT described above has been tested by us with the listed standards and_

Certificate No.  : RLT2409164-03

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant . 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627
CHINA
EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
. 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK,
* ZHANGMUTOU TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627
CHINA

: Reading light

Manufacturer

Product Name

Trademark : N/A

Main Test .

i : EY-L119

Additional : EY-L111 EY-L118 EY-LXXX
Model

|IEC 62321-4:2013+AMD1:2017, IEC 62321-5:2013,
: IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015,
IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017

- Test Standard

= As shown in the
' Test Report No.

: RLT2409164-03

= The EUT described above has been tested by us and found in compliance with the
council RoHS 2 Directive 2011/65/EU Annex Il (EU) 2015/863 as last amended by
Directive (EU) 2017/2102. This certificate is only valid in conjunction with the test
report.

Daniel Wan

Manager
Oct.08, 2024

Rhenish-Lab Certification & Testmg_.(Shg:hzhen)Eo Lt

Certificate No. : RLT2406068-01R1

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
Applicant : 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK, ZHANGMUTOU
TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

EYUE TECHNOLOGY CO., LTD
: 2F, XINWANGYUAN HIGH-TECH INDUSTRIAL PARK, ZHANGMUTOU
TOWN, DONGGUAN, GUANGDONG, 523627 CHINA

: Reading light

Manufacturer

Product Name
Trademark : N/A

Main Test Model : EY-L119

Additional .
. : EY-L111, EY-L118, EY-LXXX
EN IEC 55015:2019+A11:2020,
. EN 61547:2023
* EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A2:2021/AC:2022

: RLT2406068-01

to demonstrate the compliance with this EMC Directive.
The certificate applies to the tested sample above mentioned only and shall not imply an
assessment of the whole production.

APPRCVED
Manager

Jun. 25, 2024

Rhenish-Lab Certification & Testlng (Shenzhen) Co., Ltd.
101, Building B, Bailu Plaza, No.

et Speharen, s

he EUT described above has been tested by us with the listed standards and found in | "
compllance with the council EMC directive 2014/ 30/ EU. It is possible to use CE marking -

Certificate of Conformity

Certificate No. : WTY22030301001S
Report No. : WTY22030301001S

Appli H Fangxin Technology Co. Ltd.

The third floor,Bldg9, A6 Areal, Tongfuyu Industrial Park,

Address Shajing Street, Bao'an District, ShenZhen City, China

Product : USB Power ADAPTER

Brand Name : Fxin

Model No. * FX18E-050300U1, FX18E-050300U3, FX18E-050300U9,
FX18E-050300U12

Ratings : Input: 100-240V~, 50/60Hz, 0.5A, Class Il apparatus

Output: See report for details.

Test Standard(s) : EN 62368-1:2014+A11:2017

e This certificate of conformity is based on an evaluation of a sample of the above mentioned
8}8 product. Technical Report and documentation are at the Licence Applicants disposal.
:]: Once i with all product mark i are verified, including any
% relevant e.g. risk and production control, the f: may indi
compliance by signing a Declaration of Conformity themselves and applylng the mark to
products identical to the tested sample(s). 2

Hero wu
(Manager)
Mar. 23, 22

Shenzhen Watt Power Testing Institute Co., Ltd.
f"’-l Tel: (86)-755-85297065 Fax: (86)-755-21500685
() Http//: www.wtypower.com Mail: test@wtypower.com
"l Area A, Floor 1, Building C, Guosheng Industrial Park, No. 101 Junxin Road, Shimajing community ,
%% Guanlan Street, Longhua New District, Shenzhen
(9°C)
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Certificate of Compliance e
Certificate No.: AiTSZ-250710061RC09
n The EUT described above has been consolidated by us and found in compliance with the council
&5 RoHS 2.0 Directive(EU)2015/863and(EU)2017/2102 amending Annex | to Directive2011/65/EU. \
| ) Applicant Shenzhen Pinchengxin Technology Co., Ltd -
’ Address 3rd floor, 8 building Yuanling industrial zon, No. 39 Yuanlingcun road,

Shiyan street, Bao'an district, Shenzhen

Manufacturer Shenzhen Pinchengxin Technology Co., Ltd
< 1o
\ Address 3rd floor, 8 building Yuanling industrial zon, No. 39 Yuanlingcun road, 0
iyan street, Bao'an district, Shenzhen
) Shi treet, Bao'an district, Shenzh v
-) Product 5050 RGB LED Strip Lights with Bluetooth App Controller
" Model No. LED 5050 RGB &)
¥ Trade mark N/A o/
A Test Report No. AITSZ-250710061R “
.
\ Test Standards: l'
‘) IEC 62321-3-1: 2013
TS IEC 62321-4:2013+AMD1:2017 CSV
|IEC 62321-5:2013
l, |IEC 62321-6:2015 -
’ IEC 62321-7-1:2015
IEC 62321-7-2:2017
IEC 62321-8:2017
-

% ROHS

s
Date: Jul.18, 2025

-
') The statement is based on a single evaluation of one sample of above mentioned products. It does not -
- imply an assessment of the whole production and does not permit the use of the test lab logo.
ot
Y, Guangdong Asia Hongke Test Technology Co.,Ltd.
, B1/F, Building 11, Junfeng Industrial Park, Chongqing Road, Heping Community, Fuhai Street, Bao'an
District, Shenzhen, Guangdong, China
=4 Tel:+86. 0755-23096763 "
https://www.aitek.org.cn
E-mail:info@aitek.org.cn i
> - () - -_—T () - - () - - 1. -
N P : ~ Vs : N » : N »”

CERTIFICATE OF COMPLIANCE
No.: AiTSZ-250710061C-C01
Product:

Trade Mark:
Maodel:

5050 RGE LED Strip Lights with Bluetooth App Contraller
NiA
LED 5050 RGB

Co., Ltd

3rd floor, 8 bullding Yuanling industrial zon, No. 38 Yuanlingcun
road, Shiyan street, Bao'an district, Shenzhen

il Co., Ltd

3rd floor, 8 bullding Yuanling industrial zon, No. 38 Yuanlingcun
road,Shiyan street, Bao'an district, Shenzhen

Address:

F g g

Address:

The test sample of product has passed the lest to of the foll

Standard(s): Test repori(s) No.:

EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

EN 62479: 2010
EN 50863: 2017

ATSZ-2507T100615

Article 3.1a)
ATSZ-250T10061CW3

ETSI EN 301 488-1 V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 483-17 V3.2.4 (2020-09) AITSZ-250r10061CW1

Article 3.1b)

Article 3.2) ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) AITSZ-250710061CW2

Based on the voluntary assessment of the product sample and technical file, we confirm that the

above-mentioned product meels the o
(RED) 2014/53/EU.

Tha CE mark as show balow can be used, under the
imparfer, after e ofan EC ion of

C € Approved by/Date:

15 The statement is based on a single evaluation of one sample of above mentioned products. It does not
imply an of the whole production and does not permit the use of the test lab’s logo.

of the Radia Directive

ility of the If or the
and follow the CE mark usage rules,

Guangdong Asia Hongke Test Technology Limited
B1/F, Building 11, Junfeng Industrial Park, Chongging Rioad, Heping Community, Fuhai Street,
Bac'an District, Shenzhen, Guangdong, China
www, arlek.org.cn
E-mail.info@aitek org.cn

CERTIFICATE OF COMPLIANCE

No.: AiTSZ-250710061C-C01

Product: 5050 RGB LED Strip Lights with Bluetooth App Controlier
NIA

LED 5050 RGB

Shenzhen Pinchengxin Technok

Trade Mark:
Model:

Co., Ltd

3rd floor, 8 building Yuanling zon, No. 38 Y
road,Shiyan street, Bac'an district, Shenzhen

Technology Co., Ltd

3rd fioor, 8 building Yuaniing i zon, No. 39Y
road, Shiyan street, Bao'an district, Shenzhen

The test sample of product has passed the fes!
standards:

Address:

ing to requi of the

Standard(s):
EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017+A11:2020

Test report{s) No.:

AITSZ-250710061CE1

Based on the voluntary assessment of the product sample and technical fite, we confirm that the
above-mentioned product meets the of the E| it Ce i
(EMC) Directive 2014/30/EU.

The CE mark as show below can be used, under the
imporier, after ofan EC ion of

C€

of the fact or the
ity and follow the CE mark usage nules.

[\

Allen. Wang

Approved by/Date:

The statement is based on a single evaluation of one sample of above mentioned products. It does not
imply an assessment of the whole production and does not permit the use of the test lab's logo.

gdong Asia H Test T gy Limited
B1/F, Building 11, Junfeng Industrial Park, Ch Road, Heping C i
Bao‘an District, Shenzhen, Guangdong, China
www.aitek.org.en
E-mailinfofaitek. org.cn

Fuhai Street,

R\

AIT

_P ;
Certificate of Conformity

Certificate No. : WTY22030301001E

Report No. :WTY22030301001E

Fangxin Te y Co., Ltd

: The third floor,Bldg9, A6 Areal, Tongfuyu Industrial Park, Shajing
Street, Bao'an District, ShenZhen City, China

: SWITCHING ADAPTER

FX18E-050300U1, FX18E-050300U3, FX18E-050300U9,
FX18E-050300U12

Applicant : Shenzh
Address

Product
Model No.

Ratings

Output Power
(W. Max)
18.0
15.0
18.0
18.0

Model No. Rating input Rating output

FX18E-050300U1

FX18E-050300U3

FX18E-050300U9
FX18E-050300U12

Test Standard(s)

5VDC, 3A; 9VDC, 2A;12VDC, 1.5A.
5VDC, 3A
9VDC, 2A
12VDC, 1.5A

100-240V~,
50/60Hz, 0.5A

EN 55032:2015/A11:2020

EN 55035:2017/A11:2020

EN IEC61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A1:2019

This certificate of conformity is based on an evaluation of a sample of the above mentioned
product. Technical Report and documentation are at the License Applicant’s disposal. This is
to certify that the tested sample is in conformity with the Directive 2014/30/EU relating to
electromagnetic compatibility.

This certificate does not imply of the series-prod of the product. The
Applicant of the certificate is authorized to use this certificate in connection with the EC
declaration of conformity according to Annex IV of the Directive.

Hero wu
(Manager)
Mar. 18, 2022

Shenzhen Watt Power Testing Institute Co., Ltd.

Tel: (86)-755-85297065 Fax: (86)-755-21500685

Http//: www.wtypower.com Mail: test@wtypower.com

Floor 1, Bldg. C, Guosheng Industry Zone, No. 101 Junxin Road, Guanlan, Longhua New District, Shenzhen
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Certificate of Conformity %

Certificate of Conformity

Certificate No. : WTY22030301001S &
Report No. : WTY22030301001S g\% NO.: EDG2311070233C00601CM1
D)
Applicant B Fangxin Technology Co. Ltd. k"" The following products have been tested by us with the listed standards and found in conformity with the Directive

!23:%3« 2011/65/EU and its amendment directive (EU) 2015/863 of the European Parliament and of the Council with
The third floor,Bldg9, A6 Areal, Tongfuyu Industrial Park, o)
£
)

Address .. 8 . . ) regard to the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment. It is

Shajing Street, Bao'an District, ShenZhen City, China (550) possible to use CE marking to demonstrate the conformity with this Directive.
Product : USB Power ADAPTER l%:;

X ? . ; i
Brand Name . Fxin g‘% Applicant : Shenzhen Fangxin Technology Co.,Ltd.
®)

Model No. : FX18E-050300U1, FX18E-050300U3, FX18E-050300U9, - Address . 3F,Building 9, A6 Areal, Tongfuyu Industrial Park, Shajing Street, Bao’ an

FX18E-050300U12 District, Shenzhen City,China
Ratings : Input: 100-240V~, 50/60Hz, 0.5A, Class Il apparatus Manufacturer . Shenzhen Fangxin Technology Co.,Ltd.

Output: See report for details.

Address . 3FBuilding 9, A6 Areal, Tongfuyu Industrial Park, Shajing Street, Bao’ an

Test Standard(s) : EN 62368-1:2014+A11:2017 District, Shenzhen City, China

This certificate of conformity is based on an evaluation of a sample of the above mentioned Sample Name : SWITCHING POWER ADAPER
product. T ical Report and d ion are at the Licence Applicants disposal.
Once compliance with all product relevant mark regulations are verified, including any Style/Ttem No. : See Attachment For Details
relevant e.g. risk assessment and production control, the manufacturer may indicate
compliance by signing a Declaration of Conformity themselves and applying the mark to Test Standards : IEC 62321-3-1:2013
products identical to the tested sample(s). S Tosg 520 TEC 62321-42013+A1:2017
<% C:9) IEC 62321-5:2013
- .' NLO) IEC 62321-7-12015
" N %) IEC 62321-7-22017
N v & 4 IEC 62321-62015
E = %" IEC 62321-82017
c Hero wu L:\;EJ
(Manager) g(‘
Mar. 23, 22 C:‘;?'

RoHS

=) Tel: (86)-755-85297065 Fax: (86)-755-21500685

Authorized signatory
Nov. 17, 2023

8
: Shenzhen Watt Power Testing Institute Co., Ltd.
%

u Http//: www.wtypower.com Mail: test@wtypower.com
:': Area A, Floor 1, Building C, Guosheng Industrial Park, No. 101 Junxin Road, Shimajing community ,
g% Guanlan Street, Longhua New District, Shenzhen

i

This certification is part of the full test report(s) and should be read in conjunction with it.

The certificate is based on a singie evaluation of five samples of above-mentioned products. It does ot imply an assessment of the whole
production and does not permit the use of the test lab logo.

EMITEK®) EMITEK®)

Aoocess to the World Aoocess to the World
Attachment FX96W-360260D3, FX96W-540170D3, FX96W-120700D4, FX96W-240400D4, FX96W-360260D4,
. FX96W-540170D4, FX96W-120700D5, FX96W-240400D5, FX96W-360260D5, FX96W-540170D5,
Model List: FX96W-120700D6, FX96W-240400D6, FX96W-360260D6, FX96W-540170D6, FX150W-120100D2,
FX150W-150100D2, FX150W-190080D2, FX150W-260065D2, FX150W-540033D2,
FX2U-050200U, FXI18U-050300U1, FXI18U-050240U1, FX18U-050300U2, FX18U-050240U2, FX150W-120100D3, FX150W-150100D3, FX150W-190080D3, FX150W-260065D3,
FX18U-050300K1, FX12C-050200V, FX2E-050200U, FXI18E-050300U1, FXI8E-050240U1, FX150W-540033D3, FX150W-120100D4, FX150W-150100D4, FX150W-190080D4,
FXI8E-050300U2, FXI18E-050240U2, FXI18U-050300J1, WRP12C-050200V, FX2K-050200U, FX150W-260065D4, FX150W-540033D4, FX18S-050100]
FX18B-050300U1, FXI18B-050240U1, FXI18B-050300U2, FX18B-050240U2, FXI8E-050300J1,
WRP12C-050200U, FX2B-050200U, FX18P-050300U1, FXI18P-050240U1, FXI18P-050300U2, Remark: This Attachment is only valid with: EDG2311070233C00601RM1 together.

FX18P-050240U2, FX18P-0503001, FX18C-050300U1, FX2P-050200U, FXI18K-050300U1,
FX18K-050240U1, FXI8K-050300U2, FXI8K-050240U2, FXI18K-050300J1, FXI18C-050300U9,
FX18C-050300K1,  FXI18U-050100K, FXI18C-050300U12, FX18U-050300K, FX18U-090150K,
FX18U-050200K,  FXI8U-120150K,  FX18U-240650K,  FXI8E-050300],  FXI8E-090150J,
FXI18E-120150J,  FXI8E-240650J, FX18K-050300J, FX18K-090150J,  FX18K-120150J,
FX18K-240650J,  FX18C-050300K,  FXI18C-090150K, FXI8C-120150K, FXI18C-240650K,
FX18P-0503007, FX18P-090150J, FX18P-120150J, FX18P-2406501], FX18B-0503007,
FX18B-0901507, FX18B-120150], FX18B-240650], FX188-0503007, FX188-090150J,
FX18S-120150J,  FX18S-240650J,  FX24U-050400K,  FX24U-090250K,  FX24U-120200K,
FX24U-240100K,  FX24U-050400C, FX24U-090200K, FX24U-090250C, FX24U-120200C,
FX24U-240100C, FX24U-050400C1, FX24U-090250C1, FX24U-120200C1, FX24U-240100C1,
FX24C-050400C, FX24C-090250C, FX24C-120200C, FX24C-240100C, FX24C-050400C1,
FX24C-090250C1, FX24C-120200C1, FX24C-240100C1, FX24E-050400C, FX24E-090250C,
FX24E-120200C, FX24E-240100C, FX24E-050400C1, FX24E-090250C1, FX24E-120200C1,
FX24E-240100C1,  FX24B-050400C, FX24B-090250C, FX24B-120200C, FX24B-240100C,
FX24B-050400C1, FX24B-090250C1, FX24B-120200C1, FX24B-240100CI, FX24K-050400C,
FX24K-090250C,  FX24K-120200C,  FX24K-240100C,  FX24K-050400J, FX24K-0902507J,
FX24K-1202007, FX24K-240100J, FX24S8-050400J, FX248-0902507, FX248-1202001J,
FX248-240100J,  FX24P-050400C,  FX24P-090250C,  FX24P-120200C,  FX24P-240100C,
FX24P-050400C1, FX24P-090250C1, FX24P-120200C1, FX24P-240100C1, FX24P-050400J,
FX24P-090250J,  FX24P-120200J,  FX24P-240100J,  FX36C-090300K,  FX36C-120300K,
FX36C-240150K,  FX36C-090300C,  FX36C-120300C, FX36C-240150C, FX36U-090300C,
FX36U-120300C,  FX36U-240150C,  FX36E-090300C,  FX36E-120300C, FX36E-240150C,
FX36B-090300C,  FX36B-120300C, FX36B-240150C, FX36K-090300C, FX36K-120300C,
FX36K-240150C,  FX36S-090300C,  FX36S-120300C,  FX36S-240150C,  FX36P-090300C,
FX36P-120300C,  FX36P-240150C,  FX48C-090400K, FX48C-120400K, FX48C-240250K,
FX48C-090400C,  FX48C-120400C, FX48C-240250C, FX48E-090400C, FX48E-120400C,
FX48E-240250C,  FX48B-090400C, FX48B-120400C, FX48B-240250C, FX48U-090400C,
FX48U-120400C,  FX48U-240250C, FX48K-090400C, FX48K-120400C, FX48K-240250C,
FX48P-090400C,  FX48P-120400C,  FX48P-240250C,  FX48C-090400D,  FX48C-120400D,
FX48C-240250D,  FX48C-090400Z,  FX48C-120400Z, FX48C-240250Z, FX65C-050800Z,
FX65C-090500Z,  FX65C-120500Z, FX65C-240300Z, FX65C-050800D,  FX65C-090500D,
FX65C-120500D,  FX65C-240300D,  FX65E-050800C, FX65E-090500C,  FX65E-120500C,
FX65E-240300C, FX65B-050800C, FX65B-090500C, FX65B-120500C, FX65B-240300C, FX200S,
FX201S, FX202S, FX203S, FX204S, FX205S, FX200U, FX201U, FX202U, FX203U, FX204U,
FX205U, FX200B, FX201B, FX202B, FX203B, FX204B, FX205B, FX200K, FX201K, FX202K,
FX203K, FX204K, FX205K, FX200E, FX201E, FX202E, FX203E, FX204E, FX20SE, FX200P,
FX201P, FX202P, FX203P, FX204P, FX205P, FX200C, FX201C, FX202C, FX203C, FX204C,
FX96W-120700D1, FX96W-240400D1, FX96W-360260D1, FX96W-540170D1, FX96W-120700D2,
FX96W-240400D2, FX96W-360260D2, FX96W-540170D2, FX96W-120700D3, FX96W-240400D3,

The certificate s based pn 3 sngie svabuation ol five samples of above-mentioned products. 1 does not impéy an assessment of the whoie B The certificate is based on 3 single evabuation of five samples of above-menticed products. 1t does ot imply an assessment of the whole
production and does not permit the use of the test lab logo, ; production and does not permit the use of the test lab loge.
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